Poskytnutá informace GFŘ podle zákona o svobodném přístupu k informacím 45/2013

Dotaz:

1. Popis systému VIES (Value Added Tax Information Exchange System) – k čemu slouží 
     a jak je provozován. 

2. Uvedení úřadu, který plní v České republice roli CLO (Central Lision Office). 

3. Náklady České republiky na provoz systému VIES v letech 2010 až 2013.
Odpověď:
Odpověď na otázku č. 1

VIES je elektronický systém umožňující výměnu informací o:

· Obratových datech (uskutečněných intrakomunitárních dodáních zboží 
a poskytnutí služeb dle § 9 odst.1 ZDPH). 

· Registračních datech (totožnost, činnost, právní forma a adresy osob registrovaných pro účely DPH).
V rámci tohoto systému nedochází k centrálnímu shromažďování údajů, každý stát vede vlastní databázi, tj. neexistuje centrální evropská databáze. 

Národní databáze jednotlivých členských států jsou vzájemně propojeny prostřednictvím společné komunikační sítě spravované Evropskou komisí. Prostřednictvím této sítě lze pokládat dotazy ohledně výše uvedených typů informací do databáze jiného členského státu. 

Nastavení a fungování systému je upraveno Nařízením Rady (EU) č. 904/2010, konkrétně následujícími ustanoveními:

Článek 17 

1. Každý členský stát uchovává v elektronickém systému tyto údaje: 

a) informace shromažďované na základě hlavy XI kap. 6 směrnice 2006/112/ES – údaje z SH,

b) údaje o totožnosti, činnosti, právní formě a adresy osob, jimž přidělil identifikační číslo pro účely DPH, a dále datum přidělení tohoto čísla, 

c) údaje o identifikačních číslech pro účely DPH, která přidělil a která pozbyla platnosti, a data, kdy tato čísla pozbyla platnosti,

d) informace shromažďované na základě článků 360, 361, 364 a 365 směrnice 2006/112/ES a ode dne 1. ledna 2015 též  369c, 369f a 369 g směrnice 2006/112/ES.

Článek 18 

Aby bylo umožněno používat informace uvedené v článku 17 v postupech stanovených tímto nařízením, musí tyto informace zůstat dostupné po dobu nejméně pěti let po skončení prvního kalendářního roku, ve kterém měl být udělen přístup k těmto informacím. 

Článek 19 

Členské státy zajistí, aby informace dostupné v elektronickém systému podle článku 17 byly aktuální, úplné a přesné. 

Článek 20 

1.  Informace podle článku 17 musí být bez prodlení vloženy do elektronického systému. 

2. Odchylně od odstavce 1 musí být údaje podle čl. 17 odst. 1 písm. a) vloženy 
do elektronického systému nejpozději jeden měsíc od konce období, k němuž se vztahují. 

3. Odchylně od odstavců 1 a 2 musí být údaje v případě, že mají být opravovány nebo doplňovány do elektronického systému na základě článku 19, vloženy nejpozději jeden měsíc od konce období, v němž byly shromážděny. 

Článek 21 

1. Každý členský stát poskytne příslušnému orgánu kteréhokoli jiného členského státu automatizovaný přístup k informacím uchovávaným podle článku 17. 

2. Pokud jde o informace uvedené v čl. 17 odst. 1 písm. a), musí být přístupné alespoň tyto informace: 

a) identifikační čísla pro účely DPH přidělená členským státem, který dostává    informace, 

b) celková hodnota veškerých dodání zboží uvnitř Společenství a celková hodnota veškerých poskytnutí služeb uvnitř Společenství osobám, kterým bylo přiděleno identifikační číslo pro účely DPH uvedené v písmenu a), všemi hospodářskými subjekty identifikovanými pro účely DPH v členském státě, který poskytuje informace,

c) identifikační čísla pro účely DPH osob, které dodaly zboží a poskytly služby uvedené v písmenu b), 

d) celková hodnota dodání zboží a poskytnutí služeb uvedených v písmenu b) 
od každé osoby uvedené v písmenu c) každé osobě mající identifikační číslo pro účely DPH uvedené v písmenu a),

e) celková hodnota dodání zboží a poskytnutí služeb uvedených v písmenu b) 
od každé osoby uvedené v písmenu c) každé osobě mající identifikační číslo pro účely DPH přidělené jiným členským státem, a to za těchto podmínek (dotazy na 3. členské státy – EUROFISC):

i) přístup je poskytován v souvislosti s vyšetřováním podezření 
z podvodu, 

ii) přístup je poskytován prostřednictvím kontaktního úředníka Eurofiscu uvedeného v čl. 36 odst. 1, který má osobní uživatelskou identifikaci pro elektronické systémy umožňující přístup k těmto informacím, 

iii)  přístup je poskytován pouze v obvyklé pracovní době. 

Hodnoty podle prvního pododstavce písm. b), d) a e) se vyjadřují v měně členského státu, který poskytl informace, a vztahují se k obdobím souhrnných hlášení každé osoby povinné 
k dani, stanoveným podle článku 263 směrnice 2006/112/ES. 

Článek 22 

1. S cílem zaručit správcům daně přiměřenou míru jistoty, pokud jde o kvalitu a spolehlivost údajů dostupných prostřednictvím elektronického systému uvedeného v článku 17, přijmou členské státy nezbytná opatření k zajištění toho, aby údaje poskytnuté osobami povinnými 
k dani a právnickými osobami nepovinnými k dani k identifikaci pro účely DPH podle článku 214 směrnice 2006/112/ES byly dle jejich soudu úplné a přesné. 

Členské státy zavedou postupy, jimiž se uvedené údaje kontrolují, je-li tak určeno na základě výsledků hodnocení rizika. Tyto kontroly proběhnou v zásadě před identifikací pro účely DPH nebo v případě, že se před identifikací uskutečňují pouze předběžné kontroly, nejpozději šest měsíců po ní. 

2.  Členské státy uvědomí výbor uvedený v čl. 58 odst. 1 (SCAC) o opatřeních zavedených na vnitrostátní úrovni za účelem zajištění kvality a spolehlivosti informací v souladu 
s odstavcem 1.

Článek 23 

Členské státy zajistí, aby v elektronickém systému uvedeném v článku 17 tohoto nařízení bylo identifikační číslo pro účely DPH podle článku 214 směrnice 2006/112/ES znázorněno jako neplatné, nastane-li přinejmenším kterákoli z těchto situací: 

a) osoba identifikovaná pro účely DPH prohlásí, že ekonomickou činnost podle článku 9 směrnice 2006/112/ES již nevykonává, nebo se v jejím případě příslušný správce daně domnívá, že ekonomickou činnost již nevykonává. Správce daně může zejména předpokládat, že osoba přestala vykonávat ekonomickou činnost, pokud nepodala přiznání k DPH a souhrnná hlášení, ačkoliv k tomu byla povinna, během jednoho roku po uplynutí lhůty 
pro podání prvního zmeškaného přiznání nebo hlášení. Dotyčná osoba má právo prokázat výkon ekonomické činnosti jinými prostředky, 

b) osoba uvedla nepravdivé údaje, aby získala identifikaci pro účely DPH, nebo nesdělila změny svých údajů, a pokud by to správce daně býval věděl, odmítl by této osobě udělit identifikační číslo pro účely DPH nebo by jí je odňal.

Článek 24 

Jestliže si příslušné orgány členských států pro účely článků 17 až 21 vyměňují informace elektronickými prostředky, učiní veškerá opatření nezbytná k zajištění souladu s článkem 55.

Členské státy odpovídají za veškerý vývoj svých systémů, který je nezbytný pro umožnění výměny informací za využití sítě CCN/CSI.

Odpověď na otázku č. 2: 

Funkci CLO (ústřední kontaktní orgán) plní v České republice Generální finanční ředitelství, Odbor nepřímých daní, oddělení mezinárodní spolupráce – nepřímé daně. 

Odpověď na otázku č. 3: 

Systém VIES je jedním z aplikačních modulů daňového informačního systému. Systém je provozován jako celek, náklady na provoz jednotlivých modulů se samostatně nesledují.
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